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Il centro è inoltre predisposto alla connessione con reti Wi-Fi per 
consentire l’importazione di file in modo veloce da qualsiasi softwa-
re di gestione liste di taglio. È possibile creare liste di taglio diret-
tamente da bordo macchina inviandole alla troncatrice non appena 
queste vengono create.

A richiesta è possibile installare la stampante per etichette ed il na-
stro trasportatore sfridi.

El centro está asimismo preparado para la conexión con redes Wi-
Fi para permitir la importación de archivos en forma veloz desde 
cualquier software de gestión de listas de corte. Es posible crear 
listas de corte directamente al pie de la máquina, enviándolas a la 
cortadora apenas son creadas. 
A pedido es posible instalar la impresora de etiquetas y la cinta 
transportadora de descartes.

Il centro di taglio Supercut 2000 3L è la soluzione migliore per ese-
guire le angolazioni di taglio più comuni, dato che, grazie alle sue 
tre lame, è possibile eseguire tagli a 45° - 90° - 135°. Le sei unità 
di carico con cinghia per il posizionamento automatico delle barre 
hanno poi una capacità di carico che può superare le 20 barre al 
fine di poter migliorare l’automatizzazione dei vari tagli. La pre-
cisione è poi garantita grazie ai motori Brushless che gestiscono 
tutti gli spostamenti. Un PC industriale con software dedicato ge-
stisce il funzionamento della macchina in modo semplice e veloce, 
dando informazioni all’utilizzatore come ad esempio la necessità 
di eseguire alcune operazioni ed è in grado inoltre di prevedere 
la quantità di materiale necessario ad eseguire la lista di taglio 
relativa,ottimizzandone i tagli dove possibile. 

El centro de corte Supercut 2000 3L es la mejor solución para re-
alizar los cortes angulares más comunes dado que, gracias a sus 
tres hojas, es posible realizar cortes a 45° - 90° - 135°. Las seis 
unidades de carga con cinta para el posicionamiento automático 
de las barras tienen una capacidad de carga que puede superar 
las 20 barras, a fin de poder mejorar la automatización de los di-
stintos cortes. La precisión está garantizada gracias a los motores 
Brushless que gestionan todos los desplazamientos. Un ordena-
dor industrial con software dedicado gestiona el funcionamiento 
de la máquina en un modo simple y veloz, dando informaciones 
al usuario como por ejemplo de la necesidad de realizar algunas 
operaciones. Además, está en condiciones de prever la cantidad 
de material necesario para ejecutar la respectiva lista de corte, 
optimizando los cortes donde sea posible.
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Le centre est en outre prédisposé pour la connexion aux réseaux 
WIFI pour permettre l’importation de fichiers depuis m’importe 
quel logiciel de gestion de liste de coupe. Il est possible de créer 
des listes de coupe directement à bord machine en les envoyant 
immédiatement au centre de découpe.
Sur demande on peut installer une imprimante pour étiquettes et 
une bande transporteuse pour les déchets.

Станок также предназначен для подключения к сетям Wi-
Fi, чтобы позволить быстрый импорт файлов из любого 
программного обеспечения для управления списков резки. 
Он дает возможность создавать список резки прямо из 
машины, направляя их к отрезному станку, как только они 
созданы.

По запросу возможна установка принтера для этикеток и 
конвейерной ленты для обрезок.

 Le centre de découpe Supercut 2000 3L est la meilleure solution 
pour effectuer les angles de coupe plus communs, vu que, grâce à 
ses trois lames, il est possible d’effectuer des coupes à 45° - 90° 
- 135°. Les six unités de charge avec courroie pour le positionne-
ment automatique des barres ont une capacité de charge qui peut 
dépasser les 20 barres afin de pouvoir améliorer l’automatisation 
des différentes coupes. La précision est ensuite garantie grâce 
aux moteurs Brushless qui gèrent tous les déplacements. Un PC 
industriel avec logiciel spécifique gère le fonctionnement de la 
machine de façon simple et rapide, en donnant des informations à 
l’utilisateur comme par exemple la nécessité d’effectuer quelques 
opérations et de plus, il est en mesure de prévoir la quantité de 
matériau nécessaire pour effectuer le bordereau de coupe relatif, 
en optimisant les coupes dans la mesure du possible.

Автоматический отрезной станок SUPERCUT 2000 3L 
является лучшим решением для выполнения самых 
распространенных углов резки, так как, благодаря своим 
трем лезвиям, вы можете выполнять резку под углом в  45 ° 
-  90 ° -  135 °.  Шесть единиц погрузки с приводным ремнем 
автоматического позиционирования стержней имеют 
грузоподъемность более 20 стержней для повышения 
автоматизации различных порезов. Точность гарантирована 
благодаря двигателю Brushless, который управляет всеми 
перемещениями. Промышленный компьютер со специальным 
программным обеспечением управляет работой машины 
быстро и легко, давая информацию пользователю, такие 
как необходимость выполнения некоторых операций и он 
в состоянии также, просчитать необходимое количество 
материала для выполнения соответствующей резки, с 
оптимизацией порезов там, где это возможно.
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The cutting centre is suitable for Wi-Fi connection to import file 
in a fast and simply way from every cutting list management sof-
tware. It’s possible to create cutting list directly from beside the 
machine sending to the cutting centre as soon as the list has been 
saved.

On request is possible to install the label printer and a conveyor belt 
for scrap and suction.

Voraus wie viel  Material  er für den jeweiligen Schnittauftrag 
benötigt, was zur Optimierung  der Schnitte beitragen kann. 
Die Schneideanlage  kann über  Wi-Fi  Netzwerk verbunden wer-
den, so können die Dateien  auch verschiedener  Schnittlisten-
Verwaltungssoftwaren ganz einfach und schnell eingelesen wer-
den. Schnittlisten können direkt an der Maschine kreiert  und  
unmittelbar der Trennmaschine weitergeleitet werden.
Auf Anfrage können Etiketten-Drucker und Abfall-Abführband in-
stalliert werden.

The Supercut2000 3L cutting centre is the best solution to exe-
cute the most common cutting angle, tank to the 3 blades with 
angles at 45°- 90° -135°. The six charger units with a belt for 
correct automatic positioning of the bars with a possibility of loa-
ding over 20 bars. The precision is guaranteed by Brushless motor 
that manage all the movement. An industrial PC with a dedicated 
software that simply and quickly manages the process and can 
give information to the user about do some operations and it can 
predict the quantity of material necessary to complete the current 
cutting list, optimizing cutting where’s possible.

Die Trennmaschine Supercut 2000 3L ist die beste Lösung, um 
allgemeine Winkelschnitte auszuführen. Dank der drei  Trenn-
scheiben , ist es nämlich möglich Schnitte mit  Winkel  45°,  90°  
und 135°  vorzunehmen. Die  sechs Ladeeinheiten mit Riemen, 
zum automatischen Positionieren der Stangen, besitzen eine La-
dekapazität von über  20  Stangen, wodurch die Automation der 
verschiedenen Schnitte verbessert werden kann. Der Einsatz von 
Brushless Motoren zur Steuerung der Bewegungen gewährleistet 
äußerste  Präzision. Die Maschinenfunkionen werden einfach und 
schnell über einen PC in Industrieausführung mit  dazugehören-
der Software verwaltet, der Bediener wird über zu tätigende Ope-
rationen informiert und weiß außerdem im 
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A=mm 13000
B=mm 1900
C=mm 3000

Kg 2400 A=mm 200 max
B=mm 35 min
mm 150 max

7 bar
100 L/ciclo

6 kW 2800 n/min 45° = D=500 mm
90° = D=400 mm

400 V
50/60 Hz

n. 3 
1,5 kW
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